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According to a few of the internet sites that discuss Israel’s professional baseball league – which operated for only one season, in 2007 – the first attempt to introduce baseball in Eretz Israel took place in 1927, at the Sephardic Orphanage in Jerusalem. That year, as recounted, the institution’s governess distributed baseball bats and balls to the children so that they could practice and play in the institution’s yard. Yet the children, being unfamiliar with the rules of the game, reportedly struck up a game of soccer using the small, hardened balls.



It is impossible to assess the authenticity of this story about the Sephardic Orphanage. Conversely, several sources assert that the first organized baseball game in the country’s history took place on a Monday, the fourth day of the Hebrew month of Tammuz in the year 5687 of the Jewish calendar (1927) at 4 p.m. The game was held in a soccer field belonging to the team Maccabi Hashmonai Jerusalem in the northeastern part of the city, along the outskirts of the Bukharim and Beit Israel Hahadasha neighborhoods. The date selected date was no coincidence – July 4, American Independence Day – and the game was marked by a genuine sense of festivity: both because the occasion was unprecedented, and because of the public visibility of American culture and heritage among many of the participants, who included academics, physicians, public figures, and ordinary citizens. The game’s initiator, who appeared to be enjoying himself more than anyone, was Dr. Judah Leib Magnes, chancellor of the Hebrew University, whose wife later described his part in the event as follows: 
We had a baseball game on July 4th. David was manager and actually managed to scare up 18 American players on the great day. The American consul threw the first ball. Judah, captain of the Reds, was considered the hero after a snappy three-bagger and a lively run to third.




Indeed, after this initial and successful attempt – described systematically below – it initially appeared that Magnes had succeeded in his efforts to import baseball and baseball culture 
to Eretz Israel, and in so doing to introduce the popular American culture on which he had been raised and educated – even if symbolically – into the Yishuv (the Jewish community in pre-state Israel
). Despite this initial success, however, baseball did not take hold in Eretz Israel over the coming decades, for both practical and ideological reasons. Except for relatively random games that were held (and documented) from time to time, fans of the game were unable to establish its place in the steadily crystallizing local culture. Nor did any of the renewed attempts that took place during the state’s early years – backed by various private and institutional supporters – meaningfully alter the situation. It was not until the late twentieth century that baseball began to establish its presence and place in the local sports culture, finally acquiring permanent status.

This article offers the first systematic account of the initial hesitant (yet persistent) efforts to import baseball into Eretz Israel, from 1927 until the first decade of statehood; the (implicit or explicit) cultural and ideological background behind these efforts; and the various reasons why the entire endeavor ultimately remained a marginal episode that left no real mark on the landscape. Towards this end, the article draws on the memoirs of some of the figures who were involved in these events, press reports from the time, and several archival and scholarly sources.
“We Had Transplanted Our National Pastime”: The First Festive Games
Dr. Judah Leib Magnes, who initiated the first baseball game in Eretz Israel, did not do so by chance. Magnes was born in 1877 in San Francisco to a proud Jewish-American family. His father, David Magnes, closely followed the progress of the professional baseball leagues (which were taking their first steps at the time, particularly in the eastern United States), and Judah 
himself, as a student, joined his high school baseball team when the family moved to the nearby city of Oakland.
 Magnes was one of his team’s prominent pitchers, and on at least one occasion earned temporary fame when he led his team to victory over its bitter rival, St. Mary’s College, whose star pitcher, Joe Corbett, would one day play in the professional leagues
. Later Magnes attended the University of Cincinnati, received rabbinical training at Hebrew Union College, and pursued further academic studies at Heidelberg University in Germany. After returning to the United States he engaged in a range of educational, Zionist, and pacifist activities, and in 1922 immigrated with his wife and children to Eretz Israel. Within a few years, Magnes became the person most identified with the founding of the Hebrew University of Jerusalem, which he also headed until the mid-1930s.
 

After immigrating to Eretz Israel, Magnes and his family began to attract a circle of Zionist and philanthropic activists who had also come from the United States. These included Henrietta Szold, who numbered among Magnes’s friends, and her fellow members of the American Zionist Medical Unit (AZMU), and they joined efforts with him in a variety of areas.
 In tandem with his friends, Magnes sought to infuse the rapidly evolving local culture with various elements of American culture, alongside the East European and British elements that were having an increasingly influential impact on the local Jewish community. Thus, for example, Magnes and Szold sought to establish the first non-orthodox synagogue in Jerusalem (some of whose members eventually joined the orthodox synagogue Yeshurun),
 and Magnes himself strove to have the newly founded university adopt aspects of the culture (and sports) that were familiar to him from his academic studies in the United States.
 

The first baseball game was announced in advance through notices in The Palestine Bulletin, the leading English-language newspaper serving the English-speaking (albeit mainly British) community.
 A review of these notices – as well as a detailed description provided by one of the game’s participants, William Schack, and published in 1949 – allow us to form a fairly complete and reliable picture of the events of that day in Jerusalem.

The first task, it turned out, was to enlist a sufficient number of players who were actually familiar with the rules of the game and could play it reasonably well. Towards this end, the organizers sought suitable players throughout the country, eventually finding them in Jerusalem, Tel Aviv, Haifa, Al-Azaria, and a religious educational institution in Ramallah. One of the players recruited was Shmuel 
(Lou) Lober, founder of Yeshurun Synagogue and former secretary of Ronald Storrs, governor of Jerusalem. The search for players also produced a number of bats and suitable gloves, and in preparation for the game practice sessions were held in the yard of the St. George Cathedral in East Jerusalem. The game itself drew a larger crowd than expected, as spectators arrived equipped with drinks and a variety of customary cheering supplies. The “Reds” team was led by Magnes, facing off against the “Blues” led by Dr. E. M. Bluestone, director of the Hadassah Medical Organization. Serving as umpires were Prof. Edgar Rosenau (later Naftali Rosenan) and the archaeologist and cleric Dr. Romain Butin. The traditional “first ball” was thrown by the local American consul, Mr. Oscar Heiser.

 According to the accounts of some of those present, an unexpected challenge presented itself as the game was about to open when a group of Arab horsemen arrived. But soon calm was restored. Participants and spectators generally viewed the game itself as an organizational and personal success for Magnes, who, on the following day, celebrated his fiftieth birthday as well as the fact that his team had won by (roughly) 25-6.

Alongside the organizational success and personal celebration, the game undoubtedly also served as an assertion of culture and principle: 
One June day in 1927 the Americans in Jerusalem, hitherto outwardly respectable, were seen making their way to the open spaces of the city wearing common caps, old pants, and abraded shoes….
 The meaning of all this unusual activity became clear…. The game was a great success. We had had fun; we had celebrated two birthdays; and we had transplanted our national pastime
.


As a result of the (surprising, some would say) success of the festive first game, the following year Jerusalem was host to a not insignificant number of games and practice sessions, as preparation both for the next annual game (which was now a tradition) and for subsequent games.

Accordingly, a month and a half before the game itself, notices already began appearing in the local press, announcing a series of practice sessions and practice games to take place every Friday at 3:30 p.m. in the sports field of the British police station located in the neighborhood of Sheikh Jarrah.
 As the city’s baseball enterprise was not regulated, anyone seeking to join had to try out first (“all those who can play may participate”) and officially sign up as players. As the weeks passed, the players improved significantly – according to reports – in both defense and offense. In advance of the festive Fourth of July game – which included a number of women players! – it was decided to enlist a few figures to serve as mascots for the various teams
, as is customary in actual baseball games.


Ultimately the crowd, which included the American consul and his wife, reached a total of 500 (!) spectators who had come to watch the annual game. This time Magnes’s team lost by 6-29 to the team led by Rehavia Levin-Epstein – a son of the publisher and Zionist activist Eliyahu Ze’ev Levin-Epstein, who had also spent many years in the United States
. According to reports, Norman Bentwich, attorney-general of the Mandatory government, also publicly supported the game, and the consensus among those present was summed up as follows: “It is expected that Baseball will now be recognized as one of the official sports of Palestine. Great interest has been aroused in the game…. The next big game will probably take place on the King’s birthday.”


Just a few days later, on July 9, 1928, the press reported on a series of additional baseball games, scheduled to be held in the Maccabi arena in the neighborhood of Bukharim, and on the official establishment of a Jerusalem baseball club that would oversee all activities. Anyone wishing to join – it was reported – had to have at least a basic understanding of baseball’s complex rules (“a working knowledge of the game”).
 About a month later it was announced that the season would continue through the end of August, and for the first time, the Hebrew press also invited participants and spectators, announcing excitedly, “Come and play baseball before the rains begin.”



About a year later, on May 22, 1929, a new and semi-regulated season of Jerusalem baseball opened, with the announcement that the “Palestine championship” 
in baseball would, for the first time, be determined by a series of three games between two groups belonging (however formally or informally) to the local sports association, Maccabi: the Maccabi ‘Anakim (“Giants”) and the Maccabi Gamadim (“Dwarves”)
.
 A few days after the championship series, the annual Fourth of July holiday game took place. Once again the American consul participated in the game, and this time the competing teams were experienced American citizens/players, facing off against the local official baseball club of Maccabi Jerusalem. Magnes, therefore, served only as an umpire for this game – the first one covered by the Jewish press in the United States – and the game itself ended with a 15-9 victory for the American team.
 Even before the game, it should be noted, the initiative to “transplant” baseball in Eretz Israel benefited from a unique and significant symbolic donation: at the request of Rehavia Levin-Epstein, Charles Stoneham, owner of the professional baseball team the New York Giants, whose fans included many Jews, had sent over an entire set of complete baseball uniforms so that the players would look like – and not only be managed like – their original prototypes and images across the ocean (“promoting Baseball in Palestine”).


Thus, two years after Magnes’s initiative, baseball gradually began taking hold in Eretz Israel – even if only in cautious, preliminary steps. It would have been safe to presume, therefore, that its future as an emerging local sport was secure, and that a public demonstration of additional elements of American culture, in one or another form, may also be expected to take place.
From a Local Initiative to Countrywide Competitions: Inter-City Baseball in the 1930s
As noted, for the first few years most of the activities surrounding baseball in Eretz Israel took place in Jerusalem. Excluding the annual series and the Fourth of July holiday games, this was the purview of the official baseball team affiliated with the Maccabi Hashmonai Jerusalem Association – one of the largest and most prominent sports clubs in the land both numerically and organizationally.
 Accordingly, in subsequent years the quarterly of the Maccabi Association in Eretz Israel published brief periodic reports about the Jerusalem team’s activities in the areas of baseball and punchball (a simple variation on baseball played without a bat), albeit without mentioning the names of the players or managers.
 

Despite the ongoing activities of the Jerusalem baseball team, even in the early 1930s and later the press reports about baseball in Eretz Israel remained quite brief and laconic. This may be due in part to the fact the English-language daily, The Palestine Bulletin, was intended primarily for the British community and far less so for American immigrants and residents.
 In any event, given the lack of reports, it is impossible to determine, for example, how many years the Fourth of July holiday game, or the annual series of games that preceded it, continued to take place. Nevertheless, some reports indicate that the game continued to take root, if only preliminarily, in the consciousness of the general public as well – both officially and in other social contexts. For example, a fairly detailed report on the Tu Bishvat 
festivities that took place in the schoolyard of Jerusalem’s Lemel School in 1931 – with the participation of thousands of students and about twenty different schools – noted that the activities included a festive baseball game in which a team composed of residents from the neighborhood of Rehavia achieved an easy victory.
 It is also interesting to note in this context that Prof. Hedva Ben-Israel, who taught at Beit Hakerem High School in those years, recounted that during the morning hours, before classes began, students from various grades would occasionally strike up a game of baseball, having been influenced by a few teachers with an American background at the school.


A few years later, apparently for the first time, baseball broke through Jerusalem’s municipal boundaries. In April 1933 it was reported that Tel Aviv had held its first-ever game, between the Tel Aviv and Herzliya baseball teams, ending with a 13-4 victory for Tel Aviv. The report also noted that the various teams 
wanted to unite with other teams across the country in order to hold regular games
.
 It would appear, therefore, that additional initiatives did take place from time to time in various parts of the country. Indeed, in 1934 the YMCA compound in Jerusalem hosted a first-ever game between the Jerusalem team and a team representing the American Athletic Club of Tel Aviv. Another game between these two teams took place a few months later – the first game to commemorate US Memorial Day, and presumably one of the first times it was prominently commemorated in Eretz Israel. The success of these games – which apparently drew a large crowd – soon resulted in another series of inter-city games: initially in Jerusalem and later – with Fourth of July festivities held in Tel Aviv this time – elsewhere as well.
 In advance of the game, the press, for the first time, not only reported that it would take place but also listed each team’s respective pitchers and catchers, as is customary in pre-game news items on baseball in the United States, perhaps in an effort to imbue the report with a slightly more professional tone. Notably, however, the festive game in Tel Aviv did not reach a decisive outcome: 
Shades of America were evident here this afternoon, when young Americans residing in Tel Aviv played a fourth of July Baseball game at the stadium. Nobody seemed to know the score or the number of innings, but that did not detract from the enthusiasm shown by players and spectators alike.


Subsequently, alongside occasional games, Tel Aviv also saw the formation of official baseball and punchball teams. Indeed, one of the reports in the quarterly Hamaccabi noted that the punchball division operating in Tel Aviv was “of a unique character, providing a place for the elderly and the young who, for various reasons, cannot engage in sports during the week. Members gather every Friday afternoon and play this game for an hour or two.”
 Alongside the Maccabi-affiliated team, Tel Aviv also became host to a team formed in the late 1930s under the auspices of the sports association Hapoel
. Evidently, however, these teams did not operate for long and did not have a significant presence culturally or publicly.


The most striking evidence of the limited spread of baseball in Eretz Israel during those years – the causes of which will be reviewed later – is the fact that neither the first Maccabiah (1932) nor the second one (1935) included a baseball game or competition in any format.
 It would therefore appear that the game ultimately remained the domain of a relatively small group composed primarily of immigrants from the United States who saw it as a means of preserving something from their cultural identity.
Yankees, Giants, British, Jews: Baseball in Eretz Israel in a Time of War

As in all spheres of life in Eretz Israel, so too in the context of sports, events that took place in the country during the 1940s had an impact: initially during World War II and subsequently in the lead up to and during the War of Independence. Indeed, as a result of what was happening around them at the time, residents of the country could – for the first time – occasionally watch baseball games being played by more experienced players.

On several different occasions during World War II, Eretz Israel saw the arrival of groups of American soldiers – some with significant training in sports – who were keen to play an organized game of baseball against existing local teams or a spontaneously enlisted one
. For the spectators, as noted, this was in some sense their first exposure to baseball culture in its original form. For example, on August 18, 1943, a baseball game took place between a team of American soldiers and a team of British soldiers “somewhere in Palestine.” A detailed account of the game – which was interrupted midway, with the American team leading by 7-4, when it became too dark to play – emphasized the unique atmosphere characteristic of American baseball, as well as the vast cultural gaps between the American and British sports cultures, the latter being far more restrained and proper, in the writer’s eyes: 
In marked contrast to the bantering and chattering soldiers from the American base, who tried to rattle the visiting pitcher, the Britons in the crowd settled down to watch the game with the decorous reserve of a Cricket or Tennis audience. But they were quicker to pick up the spirit of the spectators than enthusiasm for the game, and the loquaciousness
 of the American fans amused them considerably.


About a month later, for the first time, a few Hebrew newspapers also reported on a baseball game that had taken place in the country, in the Kfar Maccabiah sports arena on September 18 between two baseball teams of American soldiers: the Cairo Giants and the Levant Yankees. In this case the writer, Haim Hecht – a physical education instructor and sports correspondent for Haaretz – felt it was necessary to explain the rules of this foreign game to the Jewish public: 
Baseball is a team game. Each team has nine players who are assigned the following positions: pitchers, batters or runners, and catchers. While one team is playing offense, the role of the other team is only to defend and to prevent one of the offense batters from reaching the goal marked on the field. During the game, the teams alternate their positions nine times, and the team that reached the goal most often during nine offenses is the winner. The competition as a whole is interesting.


Once the war came to an end, however, as the American soldiers returned home, baseball once again disappeared from the landscape of local ballgames
. A few places, such as the Canada House in Tel Aviv, did continue to offer professional baseball equipment for the enjoyment of their residents, and in 1947, after a visit to the United States, Mordechai Zilist, a member of Hapoel’s secretariat, invited a professional baseball coach to come to Eretz Israel and establish a professional team.
 Ultimately, however, this initiative never came to fruition, presumably because of local political happenings and security factors. Thus, aside from one additional game that took place towards the end of the War of Independence in Jerusalem, between a group of American soldiers (security guards at the local American Consulate) and a group of Israel Defense Forces (IDF) soldiers, there were no other documented incidents of public baseball games in pre-state Israel
.
 Only after the war ended would the game resurface, albeit once again without extraordinary or long-lasting success.
From Private Events to Institutional Initiatives: Baseball during the First Decade of Statehood
While most of the games that took place during the Mandate era were the private initiatives of interested individuals (or groups), the early years of statehood saw a change in this regard. This shift resulted from the ongoing emergence and consolidation of an Israeli sports establishment, as well as the entrepreneurship of various institutions – both in Israel and elsewhere – that had an interest in developments related to sports and culture in Israel. Admittedly, the American Independence Day holiday games continued to take place nearly every year during this period, now with the participation of diplomats and employees of American diplomatic missions across the country, as well as new or long-time immigrants from the United States and China who had learned the game as youngsters.

 However, as noted, the main change was the entrance of new institutional actors with broader and deeper influence.

On one occasion, for example, the American Embassy apparently wanted to imbue the festive game with broader and deeper cultural significance. Towards this end, Embassy staff drafted a detailed historical and cultural description of the game, its rules, its past, and its significance, which they intended to disseminate widely before or during the game. The opening remarks stated – inaccurately – that the occasion of this game (in the early 1950s) “will mark the introduction of Baseball in Israel.”
 Another body that was involved in efforts to add baseball to the spectrum of Israeli sports was the ZOA (Zionist Organization of America) House in Tel Aviv. The new cultural center – a ZOA initiative founded in 1950-1952 – focused first and foremost on the English-speaking public but concurrently (like Magnes and his associates earlier) sought to present American culture to broader audiences. Thus, in early October 1956, it announced the inception of “Israeli Baseball Week,” which would include lessons about the rules of the game, screenings of historical and contemporary films about baseball in the United States, and active teaching of the rules of the game to institutional and school-based sports teams.

 The announcement of a “Baseball Week” led, in at least one instance, to a written ideological counter-reaction, to be discussed below.

Additional institutional actors that operated in this area during the state’s early years came from the United States and elsewhere, seeking to help establish baseball in Israel through significant financial donations aimed at building baseball fields and disseminating the rules of the game throughout the country. The organization that did the most in this regard was the American Committee for Sports in Israel, founded in the late 1940s and active in Israel primarily during the 1950s and 1960s.

 As part of its efforts, in coordination with Israel’s official sports bodies as well as the young state’s Ministry of Education, the Committee was very active in trying to introduce baseball into Israeli high schools, in addition to significantly promoting basketball and swimming in the country.
 For example, the Committee donated the funds for the first dedicated baseball field in the country, built in the mid-1950s at the Wingate Institute and named after the American ambassador to Israel, Edward Lawson. The Committee also intended to send a top-ranking coach from one of the US universities to Israel, although apparently that never happened.

 An additional baseball field was slated to be built in 1953 in Netanya, with the support of philanthropies based in Mexico,
 and another interested American body – of an educational, sports-oriented character – was the Little League Association established by George Khouri, which sought to establish a branch in Israel around 1960.


These and other initiatives succeeded in drawing initial cooperation – and sometimes even some support – from various figures in the Israeli sports establishment itself who also believed that baseball could be promoted as a local sport.
 Perhaps in part as a result of this, the Sports and Physical Education Authority sponsored the publication, in 1964, of a basic manual on softball titled Haker Et Kadur Hataḥanot (“Get to Know the Ball of Stations”).

 Ultimately, however, the vast majority of these initiatives, except for the Wingate Institute baseball field, did not survive long. This may be partly due to a general impression that they did not reflect authentic local development, but rather an artificial attempt to impose elements of sports and culture that the young Israeli society did not need and which did not reflect its character and preferences.
Individual Foreignness, Ideological Foreignness
: The Practical Factors and Values behind the Initial Failure of Baseball in Israel 

As noted, a retrospective view leads to the unequivocal conclusions that neither the early individual efforts by Magnes and his associates nor the slightly more organized initiatives by Maccabi or other bodies in subsequent years were successful and that throughout the years examined above baseball in Eretz Israel remained the domain of only a few. Aside from the small number of participants in the games themselves, and the brief, laconic reports about them in the press, the Hebrew press of the Yishuv at the time seldom reported on the professional baseball leagues across the ocean. In contrast, it published regular and relatively detailed reports on other professional sports, particularly in Europe. Readers therefore had no way of becoming intimately acquainted with the rich culture of baseball, let alone identifying with it.

The reasons for the consistent failure of the various initiatives described so far seem to be primarily practical although they are not devoid – at least in some respects – of ideological elements. At the practical level, there is no doubt that the relatively small number of Eretz Israel residents who had become familiar with baseball, its rules, and its culture as youngsters greatly limited the ability to market the game and assimilate it into public consciousness, or that it had a much weaker starting point than did soccer, basketball, or other sports. Indeed, even when games did take place, with varying degrees of officialness or festivity, it was primarily immigrants from the United States (such as members of Beit Herut, a community of American expatriates) who participated in the games or tried to incorporate them into the local sports organizations. In this context, one should also note that the complex rules of baseball presumably did not help efforts to market it broadly – again in contrast to other sports whose rules are far easier to learn and adopt. Thus the game remained primarily the domain of small groups who, despite their desire, were unable to break through the impression of foreignness that the general public ascribed to the game. Moreover, those who handled the business side of movement-related sports centers (Maccabi or Hapoel) 
and professional sports organizations in Israel – both before and after the state’s founding – also tended to lack any sense of connection with baseball or baseball culture, which made matters even more challenging for supporters and fans of the game. As Udi Carmi has demonstrated, the vast majority of local Jewish sports entrepreneurs 
at the time were of Eastern (and to some extent Central) European background, and only a few came from North America or other countries where baseball was popular.
 For this reason, as well, baseball faced very difficult challenges, in contrast to other sports that were, seemingly artificially, imported from Eastern or Central Europe – such as fencing, which relatively small groups managed to assimilate into the sports scene of the Yishuv. Like baseball, fencing was a means by which various groups of immigrants, particularly from Central Europe, sought to preserve certain elements of their past and identity, thereby easing the hardships of immigration and integration in their new homeland. Yet while fencing somehow managed to draw some support from the local sports entrepreneurs (in light of their previous basic familiarity with it), and while it was possible to strike up occasional collaborations with local British fencers, baseball did not enjoy any such support and was therefore completely sidelined from the sports scene.


It would appear, however, that alongside the numerical and practical circumstances, various ideological and value-based considerations also had a certain measure of impact. In this context, one should bear in mind that during the Mandate era the public status of all sports involving the use of a ball was seen as problematic by some of the Jewish public. This stemmed from their aversion, as a matter of principle, to competitive activities of any sort and from the preference of many – among the working class 
but not only – for individual or group exercise or at least sports activities that were seen as relating in one way or another to the Jewish community enterprise.
 Baseball was presumably of significantly lower status in this context as well, both because of the fundamental foreignness that many attributed to it and its culture, and because even among ball-centered sports it differed significantly from the various forms of exercise as such, in that it involved a different (and generally much slower) form of athletic activity. Indeed, this may in part be what Zvi Nishri, one of the founders of the physical education and exercise establishment in Eretz Israel, meant (even if not explicitly) by the following remarks: 
In England as well as America, sports have developed over the past century into a full range of professions, and in these countries, various games such as soccer, cricket, and other competitive games, in particular, have spread…. Yet a major shortcoming in these branches of sport is that they do not involve the comprehensive development of the entire body. While exercise strives to develop the weak parts of the body and instill harmony among all the strengths, sport always opts for subjects in which it can excel and in so doing develops stronger parts of the body at the expense of the other, weak parts.


In this respect baseball’s status somewhat resembled that of cricket, which also ultimately did not take hold among the Jewish public during the Mandate era. Yet despite the similarity between the two sports, cricket, having been imported by soldiers and policemen in the service of the British Mandate, did enjoy widespread coverage in the local English press, whereas baseball did not benefit from such backing.
 Therefore, perhaps not surprisingly, when The Palestine Post reported on baseball’s centennial in the United States, the writer emphasized that most of the Western world is not drawn to this American game: 
Generally speaking, the old world regards baseball as both complicated and comic, the comedy from the curious uniforms worn by the players and their startling affect 
on a figure that is not 100 percent athletic…. The scoring is so complicated that few spectators would be capable of keeping a scorebook accurately.


To these reservations based on the sport itself, one should perhaps add – albeit cautiously – additional ideological reservations. These stemmed in part from the lifestyle of Magnes, Szold, and other immigrants from North America residing in Jerusalem, who were sometimes described as socially and culturally distinct from the rest of the Jewish community (“The lifestyle of Magnes and his family was different from that of most of the Yishuv. In many respects, they acted like other foreigners from Western countries who came for a period of time to a romantic and exotic place”
), and from their continuing failure to infuse Jewish society in Eretz Israel with American cultural elements from other spheres of life.
 In this context, one may note the Jerusalem-based American group’s inability to establish the first non-orthodox synagogue in the city during the 1920s, and the impression voiced by various figures that such an institution does not accord with the lifestyle of the Yishuv in Eretz Israel.
 This is further evidenced by the incessant friction between Henrietta Szold – in the context of her medical and public activities – and leaders of the Jewish national institutions, which stemmed in large part from the cultural gaps between East European and North American immigrants:
Despite her many activities in the country, Szold felt out of place. She had left the United States and did not find a home in Israel. From the time of her arrival in the country, the residents of the Yishuv regarded her with reservation. Her style of work and the fact of her being a woman in a high-ranking position were unacceptable to the people of the Yishuv, most of whom had come from Eastern Europe. They resented her efforts to instill in the country strict American standards, which were for them were foreign to the medical system, working conditions, and financial management…. Szold met with a similar attitude on the part of Eretz Israel doctors who replaced the [American Zionist Medical] Unit doctors after they returned to America. They objected to her imposing American values that were foreign to them.

This public institutional aversion to American cultural and managerial influence in the medical and religious spheres appears to reflect a far deeper sense of the foreignness of American culture, which presumably also surfaced in response to efforts to assimilate baseball culture into the lifestyle of the local community.


In addition to all of the factors listed so far, the political factor may also have played a part in some instances. That is, various figures (particularly in the Yishuv-era and Israeli Left) did not wish to be incidentally annexed to the international Western and American camp rapidly taking shape in the aftermath of World War II. This special consideration received attention slightly later in coverage by the communist newspaper Kol Ha’am of renewed efforts by groups such as the ZOA House to introduce baseball into Israel during the first decade of statehood: “Baseball is a typical American game with almost no followers outside of US borders. We have no principled opposition to baseball specifically; we would object just as vehemently to the artificial introduction into our country of other sports that are not suited to us.”


Thus, in the face of such practical, numerical, value-based, and political challenges, it seems unsurprising that baseball failed to take a genuine hold – numerically and organizationally – in the pre-state or Israeli sports scene
, at least through the late twentieth century, despite its inherent potential as a cultural and communal form of expression for immigrants and Zionist activists from the United States and as an assertion of their personal and sporting identity.
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לחלופין (כאן ו\או בהמשך, אולי תלוי בהקשר):
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the Land of Israel





או להוסיף הסבר (אם צריך - כאן או בהמשך):





Eretz Israel (pre-state Israel)





�לפי ההנחיות של כתב העת יש להסיר את השם לפני הגשת המאמר


�בהערת השוליים:


לפי כללי Chicago Manual of Style שעליהם מסתמך כתב העת לא מציינים תאריך צפייה באתר כל עוד האתר עצמו מציין תאריך פרסום או עדכון, לכן תאריך הצפייה שהיה במאמר בעברית לא מופיע כאן.


�בהערת השוליים: הוסף שם מלא של המחברת ושם המו"ל, לפי הנחיות שיקגו (כאן ובהמשך, על בסיס חיפושים באינטרנט)


�"תרבותו"





או: his culture


(אם הכוונה לתרבות של מגנס)


�"היישוב העברי"


�“והוא עצמו, כתלמיד”





הכוונה למגנס הבן?


�או:


the National League


�שמואל


או:


Samuel


�בהערת השוליים: לא ניתן להשתמש ב"ibid" כאשר יש יותר ממקור אחד בהערה הקודמת. נא לוודא אם רשמתי נכון לאיזה מהמקורות בהערה 8 מתייחס ה-ibid שהיה רשום בהערה 9





ככלל, המהדורה הנוכחית של Chicago Manual of Style ממליצה לא להשתמש בibid  ובמקום זאת להשתמש בגרסה מקוצרת של מקור שכבר צויין, גם אם בדיוק הופיע בהערה הקודמת. 





נראה שגרסה מקוצרת חייבת לכלול שם מחבר (אין דוגמאות או הנחיות למקרה שאין שם מחבר), ולכן ציינתי שוב מקור מלא. כתב העת יוכל לקבוע אם לקצר במקרה הזה.


�לפי כללי שיקגו- Chicago Manual of Style:





- 4 נקודות כאשר מפרידים בין משפטים שלמים, (3 נקודות אם משמיטים מילים בתוך משפט). בלי סוגריים





�כללי שיקגו:





- אותיות מלוכסנות (לא מודגשות) בשביל הדגשה, ולציין אם ההדגשה במקור או לא (לכן הוסף emphasis added בהערת השוליים)


�"הקבוצות השונות"





לחלופין (אם מדובר רק בשתי קבוצות \ משחק אחד):





the two teams


�


רחביה לוין-אפשטיין – בנו של המו"ל והפעיל הציוני אליהו זאב לוין אפשטיין, שהתגורר אף הוא שנים ארוכות בארה"ב





לחלופין (אם הבן התגורר בארה"ב):





Rehavia Levin-Epstein, son of the publisher and Zionist activist Eliyahu Ze’ev Levin-Epstein. Rehavia, too, had also spent many years in the United States�.


�בהערת השוליים כתוב "דאר היום, 16/828"


האם הכוונה 16/8/28?


�“אלופת ארץ ישראל"


�מכבי ענקים ומכבי גמדים


�אם צריך הסבר:


Tu Bishvat (Arbor Day)


�"הקבוצות השונות" 


- נא לוודא אם VARIOUS מתאים כאן 





אם מדובר רק בשתי קבוצות: the two teams


�“להתאגד בצוותא למשחקים קבועים עם קבוצות אחרות מרחבי הארץ”





- לוודא אם הפירוש נכון


�מכיוון שיש תעתיק מוכר ורשמי ל- "הפועל", הכלל לפיו האות עי"ן מסומנת באפוסטרוף שמאלי (‘) לא חל במקרה הזה


�“בייסבול ארץ-ישראלי של ימי מלחמה”





או:





Wartime Baseball in Eretz Israel 


Wartime Baseball in Mandatory Palestine


�" קבוצות מקומיות או מגויסות אחרות"


�loquaciousness ?





או לרשום [sic]  אם כך במקור


�“מנוף משחקי הכדור הארץ-ישראליים”


�ארץ ישראל





(נראה שכאן pre-state Israel יכול להתאים)


�בהערת השוליים:


רשום "עמ" אבל לא צויין מספר (עבור הכתבה בעיתון דבר)


�בהערת השוליים: רשום "עמ" אבל לא צויין מספר


�בהערת השוליים: רשום "עמ" אבל בלי מספר\ים


�בהערת השוליים: ב' שינברג.


את השם הפרטי הצלחתי למצוא, אבל לא הצלחתי לוודא איות של שם המשפחה בעברית.





בהערה רשום "עמ" אבל לא צוין מספר עמוד


�בהערת השוליים: שם המחבר – א' דמרי.


לא הצלחתי למצוא באינטרנט.


ייתכן שהאיות באנגלית שונה, ומאד ייתכן שהאות הראשונה אינה A


האות א' יכולה גם להיות E \ I \ O \ U-


Avraham, Eliyahu, Ilan, Ofir, Uri….


�או:


Foreign Personalities, Foreign Ideologies


�או:


the Failure of Early Attempts to Establish Baseball in Israel


�“עסקני המרכזים הספורטיביים התנועתיים”


“�עסקני הספורט הארץ-ישראלי העברי”





במקרה הקודם entrepreneurs לא כל-כך מתאים, אבל כאן נראה לי שזה משתלב


�ציבור הפועלים





או:


laborers 


�האם יכול להיות שזה היה effect במקור?


אם אכן היה affect, אולי כדאי להוסיף [sic] כדי לציין שהטעות במקור


�“בהווייה הספורטיבית הארץ ישראלית”
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